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— A Corpus of Translation Strategies
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Breadth vs depth



bibliepolskie.pl

Stary i Nowy Testament [24]

Biblia Leopolity 1561 Biblia warszawska [brytyjka] 1975 Slaskie Towarzystwo Biblijne 2012
Biblia Brzeska 1563 Biblia Poznarnska 1975 Stare i Nowe Przymierze [EIB] - liter. 2016
Biblia Szymona Budnego 1572 ' Biblia Lubelska 1991 Biblia pierwszego KoSciota 2016
Biblia Wujka - Interlinia - Vocatio 1993 Przektad torunski 2017
Biblia Gdariska 1632 = Biblia warszawsko-praska 1997 Biblia Impulsy 2017
Przektad Mariawitow 1925 Przeklad Nowego Swiata 1997 Biblia Ekumeniczna 2018
Komentarze KUL 1959 . Nowy Komentarz Biblijny 2005 Stare i Nowe Przymierze [EIB] - dost. 2018
Biblia Tysigclecia 1965 Biblia Paulistow 2008 Nowy Przektad Dynamiczny [NPD] 2021
Biblia Krdlowej Zofii 1455 Przektady Izaaka Cylkowa 1883 Biblia Hebrajska 2021
Tylko Nowy Testament [21]
NT Krélewiecki 1553 NT z Wulgaty - E.Dabrowski 1947 Ekumeniczny Przekfad Przyjaciét 2012
NT Krakowski 1556 . NT - Seweryn Kowalski 1957 Przekfad Odzyskiwania 2018
NT Marcina Czechowica 1577 NT z greckiego - E.Dabrowski 1961 Przektad Filologiczny 2019
NT Rakowski 1606 = Stowo Zycia - Parafraza NT 1989 NT - Andrzej Mazurkiewicz 2019
NT Rzewuskiego 1868 Wspolczesny przektad 1991 Oblubienica.eu - Przektad dostowny 2020
NT TBS - Karol Wegierski 1876 Komentarz zydowski NT 2004 Przekfad prawostawny 2022
Biblia Gdariska - Rewizja warsz. 1881 Oblubienica.eu - Przekfad interlinearny 2011 = Biblia Krdla Jakuba 2024

https://bibliepolskie.pl/
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4.5 New Testament translations listed
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45 New Testament translations listed ~ 20 readable online



New Testament editions: prior corpus and Targum
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Polish e

0 50 100 150 200



New Testament editions: prior corpus and Targum

Referenced editions / versions

39 194
English
17 41

French e

7 17
ltalian o

6 29
Polish e

22 53

Spanish e
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Building the corpus from 13 sources

Source

bible.audio
bible.com

bible.is
biblegateway.com
biblehub.com
bibles.org
biblestudytools.com
bibliepolskie.pl
crossbible.com
ebible.org

jw.org
laparola.net

obohu.cz

Total
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Total
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The same translation across sources

bible.audio King James

bible.com King James Version
biblegateway.com Authorized (King James) Version
biblehub.com King James Bible

crossbible.com KJV-1611 - KJV-1769

obohu.cz King James Bible — Pure Cambridge Edition



The same translation across sources
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use one source
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The same translation across sources
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Which edition 1s this?

_INSTANCE When the label is
crossbible.com / KJV-1769 . .
insufficient

V' manual binding source metadata
— u

EDITION — publisher or catalogue records
king-james-version-1769

— comparison with other copies

N2

— scanned editions

WORK
king-james-version



Corpus construction

INDEX —> SCRAPE ——»  ANNOTATE

fix annotation

fix scraping



The corpus in numbers

651 223

—>
[}
instances works
observed source copy specific published revision translation tradition
edition binding normalized name normalized translation
publication year name

copyright status
work binding



Editions per work

165

35
n
_ —— | ——
2 3 4 5 o+

editions per work



Copyright status by language

English n=194

Spanish n=53

French n=41

Polish n=29

Italian n=17

. Public domain

] Open license

Copyrighted
. pyrig




A diachronic view

English = | | - mﬁ
French ho—coe-<
Italian
Polish
Spanish : | $3om 3o

1500 1600 1700 1800 1900 2000 2025



Editions published since 1976

last 50 years: 1976—-2025

144 0f 194 - 74% »
English +——==+ + | . | - . €

Hit
24 qf 41-59%

French | i | . : 3 a—-wg
8 Of 17 - 47%

Italian | I I . ¢ oo
14 of 29 - 48%

Polish | l i : e -1
45 of 53 - 85%

Spanish | ' - bt

1500 1600 1700 1800 1900 2000 2025



The eighteenth century

English e , *-o H.%H.L%
French e
Italian

Polish

Spanish | { pacesel

1500 1600 1700 1800 1900 2000 2025



Book lengths across the New Testament
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Translation length by language

n = 321 editions - 27 books each
five-language reference

English

O
French . I 4
Ccen
- e |

Italian
Polish
I I I
0.9 1.0 1.1 1.2
relative character count (1.0 = same-book reference)
e 10th-90th percentile @ Gr @ median

Each observation is one edition x one NT book; the reference is the median of the five language medians for that book.



What’s available

GitHub Hugging Face

metadata verse and chapter embeddings

redistributable texts pairwise similarity
targum.net

corpus explorer



targum.net — corpus explorer

Targum D‘Jﬁn Browse Read Compare GitHub

A multilingual corpus of
New Testament translations

BAfnogiev yap dpn 80 todnrpou év aiviypan

oY . “translarion e A v 'l v
A targum (Aramaic OUAN, “rranslarion’) is an ancient Aramaic Bible “for we see now through & misror ghacurehy”
translation that combines literal rendering with dynamic expansion
Targum, the corpus, borrows its name from this tradition because the same “For now we see in a mirror, darkly”
breadth, within a single language, is what the corpus is built to preserve.
“For now we see through a glase, darkly”
651 instances of 334 editions across five languages, with verified canonical

“For we see now through a dim window cbscurely”

metadata

“For now we see in 2 mirrer, d
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targum.net — read translations

Targum 013N

King James Version v

1769 ~

Browse Read Compare

Matthew 1 v

King James Version
1769

The book of the generation of Jesus Christ, the son of David,

1 the son of Abraham. 2 Abraham begat Isaac; and Isaac begat
Jacob; and Jacob begat Judas and his brethren; * And Judas

begat Phares and Zara of Thamar; and Phares begat Esrom; and Esrom
begat Aram; * And Aram begat Aminadab; and Aminadab begat
Naasson; and Naasson begat Salmon; 5 And Salmon begat Booz of
Rachab; and Booz begat Obed of Ruth; and Obed begat Jesse; & And
Jesse begat David the king; and David the king begat Solomon of her
that had been the wife of Urias; 7 And Solomon begat Roboam; and
Roboam begat Abia; and Abia begat Asa; ® And Asa begat Josaphar;
and Josaphat begat Joram; and Joram begat Ozias; ? And Ozias begat
Joatham; and Joatham begat Achaz; and Achaz begat Ezekias; 1 And
Ezekias begat Manasses; and Manasses begat Amon; and Amon begat

Josias; 1! And Josias begat Jechonias and his brethren, about the time

o1 = 1 - WA b PR T R 1 o

@ laparolanet

GitHub



targum.net — browse the corpus

Targum owaAn Browse Read Compare  GitHub |

Browse the corpus

One row per canonical work. Type to filter — bare text matches names, or use

ficlds like 1ang:pl year:2003

=
=

Sorted by yeer +

YEARS
Tyndale Bible o 15252008 mith s , TR
Coverdale Bible N 1538 it toet , TR
Biblia Brzeska pL 1563
Bishops' Bible N 1568 Jith text T
Biblia del Oso £ 1569 th text , IR
Biblia nieswieska = 1574 % T
Geneva Bible EN 1587-1599

Reina-Valera Antigua
gy s 1602 vith text I IR



targum.net — compare translations

Targum 0.an Browse Read Compare  GitHub !

B John m @ Share

Translations . John 1:1

King James Version 1

® ENGLISH W) World English Bible

2001 Translation

Wt Century King James Version
A Falthiul Version

A Transiator's Translation of th
American King James Version
American Standard Version
Ampltied Bibie

Anderson New Testament
Aramaic Bible in Plain English
Berean Literal Bible

Berean Standard Bible

Berean Standard Bible

Bible in Basic [nglish

isheps Bible

Catholic Public Domain Verson

Christian S1andard Bible



Next steps

Confessional tradition

Catholic
Protestant
Orthodox

Ecumenical

Source text

Critical text
Textus Receptus

Byzantine / Majority text

Relationships

revision of
derived from

related to
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What Wikipedia says about translation strategy

223

works

—

Rendering orientation
n = 60 explicit findings

Formal equivalence
Literal

Dynamic equivalence
Mixed

Generally literal
Paraphrase

Not normalized

Optimal equivalence

Closest natural
equivalence

Literal-idiomatic

Free translation

I 16

I 13
] 10
I 7
[ 3
[ 3
[ 3
[ 2
[ 1
[ 1
[ 1

118 -

Wikipedia-linked

85

direct work pages

Language, style & accessibility
n = 33 explicit findings

Not normalized

Literary

Simplified language
Accessible reading level

Gender-inclusive
Contemporary
vernacular

Amplification
Latinate

Oral storytelling

Source-feature
explication

N N N NN

—

— 76

works with explicit evidence

Revision operation
n = 22 explicit findings

Textual revision I 10
Editorial modernization IE 9
Readability revision [ 3

Direct Wikipedia pages, explicit statements only - 36 works span multiple dimensions



